EESTI STANDARD

RIPPFASSAADID
Tootestandard

Curtain Walling
Product standard

-EN 13830:2015+A1:2020

Avaldatud eesti keeles: juuni 2020
Joustunud Eesti standardina: juuni 2020

EESTI STANDARDIKESKUS E W&

ESTONIAN CENTRE FOR STANDARDISATION




EVS-EN 13830:2015+A1:2020

EESTI STANDARDI EESSONA

See Eesti standard on

— Euroopa standardi EN 13830:2015+A1:2020 ingliskeelse teksti sisu poolest identne tdlge eesti keelde
ja sellel on sama staatus mis joustumisteate meetodil vastu vdetud originaalversioonil
Tolgenduserimeelsuste korral tuleb ldhtuda ametlikes keeltes avaldatud tekstidest;

— joustunud Eesti standardina inglise keeles juunis 2020;
— eesti keeles avaldatud sellekohase teate ilmumisega EVS Teataja 2020. aasta juunikuu numbris.

Standardi tolke koostamise ettepaneku on esitanud tehniline komitee EVS/TK 15 , Avatdited”, standardi
tolkimist on korraldanud Eesti Standardikeskus.

Standardi on tdlkinud Eesti Betooniiihing, standardimuudatuse A1:2020 on tolkinud Eesti
Ehitusmaterjalide Tootjate Liit, standardi on heaks kiitnud EVS/TK 15 ,Avataited”.

Standardi monedele satetele on lisatud Eesti olusid arvestavaid markusi, selgitusi ja tdiendusi, mis on
tahistatud Eesti maatdhisega EE.

Euroopa standardimisorganisatsioonid on teinud Euroopa

standardi EN 13830:2015+A1:2020 rahvuslikele
liikmetele kiattesaadavaks 27.05.2020.
See standard on Euroopa standardi

EN 13830:2015+A1:2020 eestikeelne [et] versioon. Teksti
tolke on avaldanud Eesti Standardikeskus ja sellel on sama
staatus ametlike keelte versioonidega.

Date of Availability of the European Standard
EN 13830:2015+A1:2020 is 27.05.2020.

This standard is the Estonian [et] version of the European
Standard EN 13830:2015+A1:2020. It was translated by
the Estonian Centre for Standardisation. It has the same
status as the official versions.

Tagasisidet standardi sisu kohta on voimalik edastada, kasutades EVS-i veebilehel asuvat tagasiside vormi
vOi saates e-kirja meiliaadressile standardiosakond@evs.ee.

[CS91.060.10

Standardite reprodutseerimise ja levitamise digus kuulub Eesti Standardikeskusele

Andmete paljundamine, taastekitamine, kopeerimine, salvestamine elektroonsesse siisteemi vdi edastamine tlikskoik millises
vormis voi millisel teel ilma Eesti Standardikeskuse kirjaliku loata on keelatud.

Kui Teil on kiisimusi standardite autorikaitse kohta, vdtke palun iihendust Eesti Standardikeskusega:
Koduleht www.evs.ee; telefon 605 5050; e-post info@evs.ee

I1


mailto:standardiosakond@evs.ee
http://www.evs.ee/
mailto:info@evs.ee

EUROOPA STANDARD

EUROPEAN STANDARD EN 13830+A1
NORME EUROPEENNE

EUROPAISCHE NORM May 2020

ICS 91.060.10 Supersedes EN 13830:2015

English Version
Curtain walling - Product standard

Facades rideaux - Norme de produit Vorhangfassaden - Produktnorm

This European Standard was approved by CEN on 7 February 2015 and includes Amendment 1 approved by CEN on 7 October
2019.

CEN members are bound to comply with the CEN/CENELEC Internal Regulations which stipulate the conditions for giving this
European Standard the status of a national standard without any alteration. Up-to-date lists and bibliographical references
concerning such national standards may be obtained on application to the CEN-CENELEC Management Centre or to any CEN
member.

This European Standard exists in three official versions (English, French, German). A version in any other language made by
translation under the responsibility of a CEN member into its own language and notified to the CEN-CENELEC Management
Centre has the same status as the official versions.

CEN members are the national standards bodies of Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia,
Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway,
Poland, Portugal, Republic of North Macedonia, Romania, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and United
Kingdom.

. — |

EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION
COMITE EUROPEEN DE NORMALISATION
EUROPAISCHES KOMITEE FUR NORMUNG

CEN-CENELEC Management Centre: Rue de la Science 23, B-1040 Brussels

© 2020 CEN  All rights of exploitation in any form and by any means reserved Ref. No. EN 13830:2015+A1:2020 E
worldwide for CEN national Members.



EVS-EN 13830:2015+A1:2020

SISUKORD

EUROOPA EESSONA ..ovvcesevveeeesseseeeesssesseseessssseseesssssssessssesseessssesessessss s 585155855 44158 5584411588856k 4
SISSEJUHATUS ..o teeeetseeeseesseesssessesssessssesssasssessssssssesssssssss e sssass s s sssesssessssaessassssssase a1 s s S s bR b e e bbb s sne bt 5
1 KASTTLUSALA. . eeeeeeeeeeeeeessssssssssesesesssssssssssssssssssssssesssss s s s s s ssssssssss s SRR AR SRR R R AR 6
2 NORMIVIITED ..couiuutteeueesseeessessseessesssssssseessessssesssesssessssssssesssasssessssesssasssesssssssssessessssssasesssesssssesesssasssessssesssasssessssssssesss seees 6
3 TERMINID, MAARATLUSED JA TERMINITE LUHENDID....coooccomrremermesesssssesssessssssssessesssssessssssssssssssssessees 10
3.1 1Y B T2 = L D =Y P 10
3.2 Selles standardis kasutatud [TheNdid ... ssssssssssssessessssssssssnes 12
4 TOOTE OMADUSED.....oittireeeseeerseesseessesssesssssessessssessssssse s sesssessssssssesssesssssssssssssssass s ssssssssssssasssesssssssssssssssssssssessans 12
4.1 Tuletundlikkus (rippfassaadi elemendid, rakendatavuse Korral)......ns 12
4.2 TULEPULSTVILS oevevvcueeeccieeuseeseseese s eesseeseesse b ss e ess b sses s e E s R £ S £ R R ER R e R R bR bRt 13
4.3 Tule levik (TllemiStele taSEMELEIE) ...ttt rsse bbb ss bbb 13
4.4 BT 2123 03 U 12D PSP 13
4.5 OmMaKaalu RANAEVOIIMIE ... sses s ssssesss st sessessssssssessessessssssssessessssssssssssssasssssssessessessesenens 13
4.6 TuuleKOOTrMUSE KANAEVOIIIE .....cueeeereecereiseirsesses e ssessssesesessssse e ssss st ssssssssssessesssssessssssssssssssssssssssseasessesssssnsens 13
4.7 Lumekoormuse kandevdime (ainult lumekoormusele tootavad elemendid)......coevernersnersrensenreenn. 14
4.8 LOOGIKINIAIUS evvcvueeueeeeeeseeseesiescits e sseessse et eesss bbb s s R R R SRR 14
48.1 ULAESE covvvvvvevvsssssesssssseeeeeesssesssssssssssssssssssscosssssssssssssssssssssss s oS R SRR s8R R R RS R SRR R R RR R0 14
4.8.2 SEESEPOOIE ..ttt ettt ca ettt a e a e R AR R e AR R AR R e b enEaes 14
4.8.3 TV F= T 0T Yo ) PPN 14
4.9 Horisontaalse muutuvkoormuse kandevdime rinnatise tasemel........neeeen. 14
4.10 MaAQVATTNAKINAIUS .ovcereeeeeeriss s ssesessesseases e ses e s ssssessessesseseessss s s s s sssssessessessessssssssssusssssssessessessessessssessnsanen 15
B.10.1  ULAIST.vvuuvuuuusssmmsseeeeeeeessssssssssssssssssseeeessssssssssssssssssssssss iosssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssssnssssssssssseees 15
4.10.2  KASULUSONULUS .vuerieersrsessessssssesssssssssssssssssssessssssssssssss s bsssssssssessssassssssssssssssnssss et sassss s s st s s ssssassssnsssssassssssssnssns 15
4.10.3 Kasutatavus (Kui see on spetsiaalSelt NOULAV) ..o sssssssssssssssns 15
4.11 TemperatuurieriNEVUSEE TAlUVUS ..o reeeesiciereesiesse s sessse s sssssses s s ssse s 15
4.12 LOwYCTYE07 0100 o 121 110 ET0) =Ny o o) o PP 15
413 OhUheli KAUANE TIEKANNE. ....vuuuuuuummeeeeeeeeesesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnnns 15
4.14 SO OTUSTADIVUS ..ottt et sses e bbb ses s ess et s s RS s R £ R A s R bbbt 16
415 O N ULADIIASKVUS ..vvvvrieeesessseseseessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssastssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssess 16
4.16 VEEAUIU LADIIASKVUS ...tveeieretsniseisessss s s s s ssss s s ssss s s s st s s s sss s 16
4.17 KITGUSOMAAUSEA ....coureueeeeeeeeeseesecseeesseesseesseessse e ss s sssess s sss s s s s s s s bR 16
4.18 KBS TVUS oottt s s e £ e e e 16
B.18.1  ULAISEucvvvveeessssssssssssssseeeeesssesssssssssssssssssssessssssssss sssssssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssss s es e s s s s s R R R R RS RS seennnnnnsnne 16
4.18.2  VeePidavusSe KESTVUS ... sssssssssssssssss st sssssssssss s sessssssssssss s sassssssss st sassssssssssasssanes 16
4.18.3  SOOJUSIADIVUSE KESTVUS..curvuierrirsersesssssessessssssessssssssssss s ssssssssssssssssssssssasssssssssass s s st sassss s sssssssssnssssssssssnssnns 17
4,184  ONUIADIIASKVUSE KESTVUS wuvuutuuniisesssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssessnssssssissssssssssssssssssssnssssssssssssssssses 17
5 KATSE-, HINDAMIS- JA PROOVIVOTUMEETODID......ooouuuuueeeesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssseees 17
5.1 PrOOVIAE VOLITIINE wuuvvuceiieeeiesssisseseessssssssss st sessss s s st s s sssssss s sssss s s s ssses s ssss s ssssssssssssans 17
BuLi1 ULAESEuurereeeeereeeessesseseesssseseessssseseesssssesesssseseesssssesessesses s e845S00 ks 17
5.1.2 KAESEEE JAAA cou eureereereenseeeesseeeeuseessebees s s esse s ses s s e s e s bR R R R AR e R R bbb e sebeees 17
5.2 Tuletundlikkus (asjakohased elemendid) .......coreeenreensenseeneinseesensseesessersee s ssess e sssssssaes 18
5.3 TULEPUISTVUS c1uvevseesrsessssssssssssss e sssssssssssssssses s s ss s s s s S A Rt e b 18
5.4 Tule levik (lilemistele taSANITElE) ...ttt ses e 18
5.5 VEEPIAAVUS woevevreuseeureeseeueseesseessesseesssssssesessse s esse st s £ xRS S E SRR RS R sk b a b et s 18
5.6 OmMakaalu KANAEVOIIME ... ssesssssss s sessss st s sssssssssssssssssssssss s ssnsssssnsns 19
5.7 TUUuleK0OTMUSE KANAEVOIITIE ...vucvieeriresssesessssssiss s ssssss st sessss s ssssss s st ses s s sssssssssssssssaessssssesas 19
5.8 Lumekoormuse kandevéime (ainult lumekoormusele tootavad elemendid).....cccooeeereereecserneeereeseenns 19
5.9 LOOGIRINAIUS .vcuueeieeeeseereeeceseesessete s essee e ssss s ess s s s sse s R s s EeER R e bRt 20
5.10 Rinnatise tasandil rakendatava horisontaalse muutuvkoormuse kandevoime ........menernneerienne 20



EVS-EN 13830:2015+A1:2020

5.11 MAAVATINAKINIAIUS oottt setees et ce s es bbb s s s s R Rt 20
5.11.1  KOSULUSONULUS ..cceueeeeeeeeesseesseeeseessessesssessseessessssesssesssesssssesssessss s s s e st sessssssssasssesssssssssssses s smsasssessssssssasssasssssens 20
5.11.2 Kasutatavus (spetsiaalse NOUAE KOTTal)....iisssssssss s sssssssssssssssssssssssssssssssssses 20
5.12 OtSESE ONUNEIT 1SOIATSIOOMN «.cuvieueereeeeteceseesrete ettt ses s s st e b s s s a bbb 20
5.13 Ohuheli KAUANE TIEKANNE. ......ooooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesssssesesessssssssssssssssssssssssss st ssssssssssssssssssssons 21
5.14 RS0 1] 10 R B L) A0 PP 21
5.15 O PUIADTLASKVULS .vvvvv1011111111111111110144404421118888848854854448444444554 4855554544554 4484455 AR 21
5.16 KU T GUSOMAAUSE..ceieueereeeeeeeseeaseeeeesseesseseesssesseesessse s esse s s e b s AR R se b eER bbb a bbbt 21
5.17 KOS EVUS .. euveueeeeue i eseessetseess et e es e s s s s £ E AR ER £ AR RS e AR R e R R seE R SEseER bR ees 21
BuL7.1  ULAESTereeerrereeseeseeeessssseseesssssseseessessssesssssesesssssesessssssssst et 158 88525888 21
5.17.2  VEEPIAAVUSE KESTVUS ..ueuieecereerereesreesessssssessessse s ssssesssessssssessatsss s esse s s a s b ase e bbbt 21
5.17.3  SOOJUSIADIVUSE KESTVUS ...couceieuiueiseesreeseessessessesssessessesssessessssssesse s st ssessse s ssss st sas s bbbt s b sat s sanesanes 22
5.17.4  OhUIADIlASKVUSE KESTVUS ...vvvvvvvvssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss s 22
6 TOIMIVUSE PUSIVUSE HINDAMINE JA KONTROLLIMINE - AVCP (assessment and verification of
CONSEANCY Of PETFOITIIANCE) .cureuneureerereerreeseiree e sesess e sses sttt s s st b s ae R st et es 23
6.1 ULAESEueeeeeeeeeseeeessssssssssssasesesessssssessssssssssssssssssssss s 55 ERRRRRRRSSEE55 55 RR AR R RS EERRR R R R AR R RRRRRS 23
6.2 TUUDIKAESEA .vuvvereeesiieneesseeseeeseesseesseesseessseessees e sssess et s s s s RS RS EEeeEERER R b 23
6.2.1 ULAIS T ovvvvvverressssssssssssssssssss s 23
6.2.2 Katseproovid, katsetamine ja vastavuSKIiteeriumid......c.oocreereeneereeseesseeseisesseesseessessesssssseesessesssesssssssans 24
6.2.3 KAtSEPTOTOKOIIIA ..eeeeeeeeiicciiice et esseeset s ess e es e bt s R s bbb bbbt 25
6.2.4 Tootetlilibi astmeline mdiaramine (mairamine kaskaadlahendusega) .....coeeennreneernsernneeseeessesneens 25
6.3 Tehase tootmisohje (factory production control, FPC) .. neeseessesseessssesssssesssssssessssssssssseeens 26
6.3.1 ULAESEueeeeeeeeeeeeeessssssssssssssesesssssssssssssssssssssssssss a2 R AR RSSSsssssE555ERRRRRR SRR S 55 ERR AR AR AR R RRR RS
6.3.2 Nouded
6.3.3 TootespetsiifiliSEd NOUAEM ... ——————————————— 30
6.3.4 Tehase ja tehase tootmisohje eSMAane UIEVAALUS......cocrereerecureenreereieesseesssssssersss s sssrssss s sssssssanes 30
6.3.5 Tehase tootmisohje pidev jarelevalve (ainult rippfassaadikomplektid AVCP siisteemi 1 puhul).31
6.3.6 Menetlused MUUAAtUSTE KOTTAL .....ovuieeeeiereneereersessees e sessseessses s ss s sssess s sssesssesssssssssssssssans 31
6.3.7 Uksiktooted, enne seeriatootmist valmistatud tooted (nditeks prototiiiibid) ja viga viikeste
kogustena t00AEtaAVAA TOOTEM ......cwuuriureueenreereesrereiieeeirsseese s esses s sessse bbb as bbb s st nnies 31
Lisa A M1} (teatmelisa) Kandevdime: juhised eurokoodeksite kasutamiSeks ........omeoeenmeeneenerneensesseenseesnenns 36
Lisa B ®1] (normlisa) MaavArinaKiNAIUS..........ceeesssmmesssissmsiinnesssssssssssssssssssssssessssssssssssssssssssssssssnesssssssssssssesssssssss 47
Lisa C 1l (normlisa) Katsekehade valik, ettevalmistamine, monteerimine ja kinnitamine rippfassaadi
tuletundlikkuskatsel ning otsene KasutUSUIAtUS .......coccureuieeneriienneeseereeseisses s sssssessesssssessessssssssssssssaees 54
Lisa D (Ml (normlisa) Omadused ja nende otsese rakendamise UlatUus ........ccreereeneenerseeseessesseesessesssesseens 63
Lisa E 1l (teatmelisa) Rippfassaadikomplekti omadused ja tOIMIVUS .....coeereenmeeseesresseesssesssessseessesesseenns 71
Lisa F 1] (teatmelisa) Omaduste ja komponentide Vahetatavus ... 74
Lisa G ®1] (teatmelisa) Kestvuse pOhimatteline KASItIUS .....reressssuseesessssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssans 77
Lisa ZA (teatmelisa) Selle Euroopa standardi seos EL-i maarusega 305/2011.....cccconnenneenneereeneeneennenns 79
KITJAMIAUS. .t veseeseeereeeseeesseesseessessseesseesssesssese s ssse s s s s s8££ R SRR R R RS ER R R Rt 84



EVS-EN 13830:2015+A1:2020

EUROOPA EESSONA

Dokumendi (EN 13830:2015+A1:2020) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 33 ,Doors, windows,
shutters, building hardware and curtain walling“, mille sekretariaati haldab AFNOR.

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tdlke avaldamisega voi
joustumisteatega hiljemalt 2020. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2023. a veebruariks.

Tuleb poorata tahelepanu voimalusele, et standardi mdni osa vdib olla patendidiguse objekt. CEN [ja/vdi
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendidigus(t)e valjaselgitamise ega selgumise eest.

See dokument sisaldab muudatust A1, mille CEN on iile votnud 07.10.2019.
See dokument asendab standardit [A» EN 13830:2015 @i.
Muudatusega lisatud vdi muudetud teksti algus ja 16pp tekstis on tdhistatud siimbolitega ¢

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi ndudeid.

Seost EL-i direktiivigal vaata lisast ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa.

Uus redaktsioon laiendab kasitlusala rippfassaadikomplekti kuuluvatele kaldsetele osadele ja selgitab
jargmiste toodete véljajatmise pdhjuseid:

— ,Patentklaasingu“ komplektid (klaasitud kaldkatused);

— Katuse klaaskonstruktsioonid;

— Monteeritavatest betoonpaneelidest fassaadid kui seina osad (vt standardit EN 14992).

Allpool on loetletud olulisemad muudatused vérreldes standardi EN 13830:2003 eelmise versiooniga:
— lisatud on uusi omadusi;

— lisatud on uued lisad, eriti tuleb mainida lisa, millega laiendatakse omaduste otsese rakendamise
ulatust (laienduseeskirjad);

— Kkestvust kisitletakse iiksikasjalikult [A lisas G @l;
— vastavalt EL-i ehitustoodete maaruse 305/2011 satetele on uuendatud peattikki 6 ja lisa ZA.

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite jargi peavad Euroopa standardi kasutusele votma jargmiste riikide
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia,
lirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Kiipros, Leedu, Luksemburg, Lati, Malta, Norra, Poola, Portugal,
Prantsusmaa, P6hja-Makedoonia, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Sveits,
Taani, TSehhi Vabariik, Tiirgi, Ungari ja Uhendkuningriik.

1 EE MARKUS Lisas ZA kisitletakse EL-i madrust.



EVS-EN 13830:2015+A1:2020

SISSEJUHATUS

See Euroopa standard spetsifitseerib rippfassaadikomplektide tehnilised omadused ja sisaldab nduete,
katsemeetodite ja vastavuskriteeriumite siistemaatilist raamkontseptsiooni, mille kaudu on vdéimalik
tagada toote vastavus.

Rippfassaadikomplekt ei pea olema valmistuskohas igas suhtes 16puni valmis tehtud, vaid mdned
komplekti komponendid voivad olla tarnitud ehitusplatsile eraldi. Samuti voib rippfassaadikomplekt olla
valmiselementidest tehases kokku monteeritud.
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1 KASITLUSALA

See Euroopa standard spetsifitseerib nduded rippfassaadikomplektidele, mis on ette nahtud kasutamiseks
hoone ilmastikukindlust, kasutusohutust ja energiasaastlikkust ning soojuse sdilitamist tagava limbrisena
ja esitab katse-/hindamis-/arvutusmeetodid ning seonduva toimivuse vastavuskriteeriumid.

Selle standardiga holmatud rippfassaadikomplekt peaks oma terviklikkuse ja mehaanilise tugevuse
tagamise korval suurendama ka hoone pohikonstruktsiooni kandevdimet vdi stabiilsust, olles seejuures
asendatav viimasest s6ltumatult.

See standard rakendub rippfassaadikomplektidele, mis on paigaldatud hoone vertikaalpindadele
vertikaalist kuni +15° kalde all. K&ik kaldsed osad peaksid sisalduma rippfassaadikomplektis.

See standard rakendub terviklikule rippfassaadikomplektile, kaasa arvatud kinnitustarvikud.

Sellele standardile vastavad rippfassaadid on ette ndhtud kasutamiseks hoone piirdekonstruktsiooni
osana.

See Euroopa standard ei hélma:
— patentklaasingu (klaasitud kaldkatuste) komplekte;
— katuse klaaskonstruktsioone;

— monteeritavatest betoonpaneelidest fassaade kui seina osi (vt standardit EN 14992).
MARKUS 1 Monteeritavaid betoonpaneele v&ib rippfassaadikomplektides kasutada tiitepaneelidena.

MARKUS 2 See standard ei hdlma liimitavatest klaaspakettidest tiitepaneelide kestvust.
2 NORMIVIITED

Allpool loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti voi osaliselt
vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib iiksnes viidatud véiljaanne.
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim véljaanne koos voimalike muudatustega.

EN 410. Glass in building - Determination of luminous and solar characteristics of glazing

EN 1096-2. Glass in building - Coated glass - Part 2: Requirements and test methods for class A, B and S
coatings

EN 1096-3. Glass in building - Coated glass - Part 3: Requirements and test methods for class C and D
coatings

EN 1096-4. Glass in building - Coated glass - Part 4: Evaluation of conformity/Product standard

EN 1279-1. Glass in Building - Insulating glass units - Part 1: Generalities, dimensional tolerances and rules
for the system description

EN 1279-2. Glass in building - Insulating glass units - Part 2: Long term test method and requirements for
moisture penetration

EN 1279-3. Glass in building - Insulating glass units - Part 3: Long term test method and requirements for
gas leakage rate and for gas concentration tolerances



EVS-EN 13830:2015+A1:2020
EN 1279-4. Glass in building - Insulating glass units - Part 4: Methods of test for the physical attributes of
edge seals
EN 1279-5. Glass in building - Insulating glass units - Part 5: Evaluation of conformity

EN 1364-3. Fire resistance tests for non-loadbearing elements - Part 3: Curtain walling - Full configuration
(complete assembly)

EN 1364-4. Fire resistance tests for non-loadbearing elements - Part 4: Curtain walling - Part configuration

EN 1991-1-1. Eurocode 1: Actions on structures - Part 1-1: General actions - Densities, self-weight, imposed
loads for buildings

EN 1991-1-3. Eurocode 1 - Actions on structures - Part 1-3: General actions - Snow loads
EN 1991-1-4. Eurocode 1: Actions on structures - Part 1-4: General actions - Wind actions

EN 1998-1:2004. Eurocode 8: Design of structures for earthquake resistance - Part 1: General rules, seismic
actions and rules for buildings

EN 12152. Curtain walling - Air permeability - Performance requirements and classification
EN 12153. Curtain walling - Air permeability - Test method

EN 12154. Curtain walling - Watertightness - Performance requirements and classification
EN 12155. Curtain walling - Watertightness - Laboratory test under static pressure

EN 12179. Curtain walling - Resistance to wind load - Test method

EN 12354-1. Building Acoustics - Estimation of acoustic performance of buildings from the performance of
elements - Part 1: Airborne sound insulation between rooms

EN 12365-1. Building hardware - Gasket and weatherstripping for doors, windows, shutters and curtain
walling - Part 1: Performance requirements and classification

EN 12365-4. Building hardware - Gasket and weatherstripping for doors, windows, shutters and curtain
walling - Part 4: Recovery after accelerated ageing test method

EN 12412-2. Thermal performance of windows, doors and shutters - Determination of thermal
transmittance by hot box method - Part 2: Frames

EN 12600:2002. Glass in building - Pendulum test - Impact test method and classification for flat glass

EN 12758. Glass in building - Glazing and airborne sound insulation - Product descriptions and
determination of properties

EN 13022-1. Glass in building - Structural sealant glazing - Part 1: Glass products for structural sealant
glazing systems for supported and unsupported monolithic and multiple glazing

EN 13022-2. Glass in building - Structural sealant glazing - Part 2: Assembly rules

EN 13050. Curtain Walling - Watertightness - Laboratory test under dynamic condition of air pressure and
water spray
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EN 13116. Curtain walling - Resistance to wind load - Performance requirements
EN 13119. Curtain walling - Terminology

EN 13162. Thermal insulation products for buildings - Factory made mineral wool (MW) products -
Specification

EN 13163. Thermal insulation products for buildings - Factory made expanded polystyrene (EPS) products
- Specification

EN 13164. Thermal insulation products for buildings - Factory made extruded polystyrene foam (XPS)
products - Specification

EN 13165. Thermal insulation products for buildings - Factory made rigid polyurethane foam (PU)
products - Specification

EN 13166. Thermal insulation products for buildings - Factory made phenolic foam (PF) products -
Specification

EN 13167. Thermal insulation products for buildings - Factory made cellular glass (CG) products -
Specification

EN 13168. Thermal insulation products for buildings - Factory made wood wool (WW) products -
Specification

EN 13169. Thermal insulation products for buildings - Factory made expanded perlite board (EPB)
products - Specification

EN 13170. Thermal insulation products for buildings - Factory made products of expanded cork (ICB) -
Specification

EN 13171. Thermal insulation products for buildings - Factory made wood fibre (WF) products -
Specification

EN 13238. Reaction to fire tests for building products - Conditioning procedures and general rules for
selection of substrates

EN 13363-1. Solar protection devices combined with glazing - Calculation of solar and light transmittance -
Part 1: Simplified method

EN 13363-2. Solar protection devices combined with glazing - Calculation of total solar energy
transmittance and light transmittance - Part 2: Detailed calculation method

EN 13501-1. Fire classification of construction products and building elements - Part 1: Classification using
data from reaction to fire tests

EN 13501-2. Fire classification of construction products and building elements - Part 2: Classification using
data from fire resistance tests, excluding ventilation services

EN 13823. Reaction to fire tests for building products - Building products excluding floorings exposed to
the thermal attack by a single burning item

EN 14019. Curtain Walling - Impact resistance - Performance requirements
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EN 14509. Self-supporting double skin metal faced insulating panels - Factory made products -
Specifications

EN 15434. Glass in building - Product standard for structural and/or ultra-violet resistant sealant (for use
with structural sealant glazing and/or insulating glass units with exposed seals)

EN 15651-1. Sealants for non-structural use in joints in buildings and pedestrian walkways - Part 1:
Sealants for facade elements

[*) EN 16612. Glass in building - Determination of the lateral load resistance of glass panes by
calculation

EN 15651-2. Sealants for non-structural use in joints in buildings and pedestrian walkways - Part 2:
Sealants for glazing

ENISO 717-1. Acoustics - Rating of sound insulation in buildings and of building elements - Part 1: Airborne
sound insulation (ISO 717-1)

EN ISO 1182. Reaction to fire tests for products - Non-combustibility test (ISO 1182)

EN ISO 1716. Reaction to fire tests for products - Determination of the gross heat of combustion (calorific
value) (ISO 1716)

EN ISO 8339. Building construction - Sealants - Determination of tensile properties (Extension to break)
(ISO 8339)

EN ISO 8340. Building construction - Sealants - Determination of tensile properties at maintained extension
(ISO 8340)

EN ISO 9046. Building construction - Jointing products - Determination of adhesion/cohesion properties of
sealants at constant temperature (ISO 9046)

EN ISO 9047. Building construction - Jointing products - Determination of adhesion/cohesion properties of
sealants at variable temperatures (ISO 9047)

EN ISO 10140-1. Acoustics - Laboratory measurement of sound insulation of building elements - Part 1:
Application rules for specific products (ISO 10140-1)

EN ISO 10140-2. Acoustics - Laboratory measurement of sound insulation of building elements - Part 2:
Measurement of airborne sound insulation (ISO 10140-2)

EN ISO 10140-3. Acoustics - Laboratory measurement of sound insulation of building elements - Part 3:
Measurement of impact sound insulation (ISO 10140-3)

EN ISO 10140-4. Acoustics - Laboratory measurement of sound insulation of building elements - Part 4:
Measurement procedures and requirements (ISO 10140-4)

EN ISO 10140-5. Acoustics - Laboratory measurement of sound insulation of building elements - Part 5:
Requirements for test facilities and equipment (ISO 10140-5)

EN ISO 10590. Building construction - Sealants - Determination of tensile properties of sealants at
maintained extension after immersion in water (ISO 10590)

EN ISO 10591. Building construction - Sealants - Determination of adhesion/cohesion properties of
sealants after immersion in water (ISO 10591)
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EN ISO 10848-1. Acoustics - Laboratory measurement of the flanking transmission of airborne and impact
sound between adjoining rooms - Part 1: Frame document (ISO 10848-1)

EN ISO 10848-2. Acoustics - Laboratory measurement of the flanking transmission of airborne and impact
sound between adjoining rooms - Part 2: Application to light elements when the junction has a small
influence (ISO 10848-2)

EN ISO 11600. Building construction - Jointing products - Classification and requirements for sealants
(IS0 11600)

EN ISO 11925-2:2010. Reaction to fire tests - Ignitability of products subjected to direct impingement of
flame - Part 2: Single-flame source test (ISO 11925-2:2010)

EN ISO 12567-1. Thermal performance of windows and doors - Determination of thermal transmittance by
the hot-box method - Part 1: Complete windows and doors (ISO 12567-1)

EN ISO 12631. Thermal performance of curtain walling - Calculation of thermal transmittance (ISO 12631)

3 TERMINID, MAARATLUSED JA TERMINITE LUHENDID
3.1 Maaratlused

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 1279-1, EN 13022-1, EN 13022-2, EN 13119 ja
EN 15434 ning allpool esitatud termineid ja maaratlusi.

3.1.1

rippfassaad (curtain walling)

hoone viliskesta osa, mis on valmistatud omavahel ithendatud ja hoone kandekonstruktsiooni kiilge
kinnitatud horisontaalsetest ja vertikaalsetest profiilidest ja nendevahelistest kinnistest ja/v4i avatavatest
taiteelementidest, mis tdidab koiki sise- voi vilisseina vdi nende osade puhul ndutavaid funktsioone, vilja
arvatud hoone kandekonstruktsiooni kandevdime ja stabiilsus. Rippfassaad projekteeritakse isekandva
konstruktsioonina, mis kannab omakaalukoormusi, kasuskoormusi ja keskkonnast tulenevaid koormusi
(tuul, lumi jne) ning maavarinakoormust iile hoone pdhilisele kandekonstruktsioonile

3.1.2
rippfassaadikomplekt (curtain walling kit)
maéadratletud komponentide v6i koostude kogum, mis hoonele paigaldatuna moodustavad rippfassaadi

3.1.3

kahekihiline rippfassaad (double skin curtain walling)

rippfassaadikomplekti tiilip, mis koosneb sise- ja valiskihist ning neid eraldavast dhkvahest, mis on
projekteeritud rippfassaadikomplekti funktsioone tditva komplektse siisteemina

3.14

rippfassaadisiisteem (curtain walling system)

madratletud elementide kogum, millest on vdimalik koostada rippfassaadikomplekte, mis seejarel
paigaldatakse hoonele. Sellest saab moodustada iihe vdi mitu erinevat komplekti

3.1.5

sarnase kujundusega rippfassaadikomplektid (curtain walling kit of similar design)
rippfassaadikomplektid, mille komponentide asendamine (nt klaasingu, suluste, tihendite ja vuugi-
tihendusmaterjalide) v6i materjalide spetsifikatsioonide ja/voi profiili ristldikemdotmete ja/voi
montaaZimeetodite ja -vahendite muudatused ei mdjuta negatiivselt nende klassifikatsiooni ja/voi
deklareeritud toimivusomadusi
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